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บ ท คั ด ย่ อ

บทความนี้้�มุ่่�งศึึกษาวิิเคราะห์์กลอัักษรที่่�ปรากฏอยู่่�ในหนัังสืือแบบเรีียน
ภาษาไทยสมัยัพระบาทสมเด็จ็พระจอมเกล้า้เจ้า้อยู่่�หัวั รัชกาลที่่� 4 เรื่่�องปทานุกุรม 
ผลงานของพระปิิฎกโกศล (อ่่วม) แห่่งวััดราชบููรณะ ซึ่่�งแต่่งขึ้้�นเมื่่�อ พ.ศ. 2400 ผู้้�
เขีียนใช้้วิิธีีการศึึกษาวิิเคราะห์์เนื้้�อหาจากเอกสาร โดยใช้้ข้้อมููลหลัักจากหนัังสืือ
แบบเรีียนปทานุุกรม ฉบัับกรมศิิลปากรพิิมพ์์เผยแพร่่ พ.ศ. 2564 ตลอดจนศึึกษา
ร่ว่มกับัแบบเรียีนภาษาไทยที่่�เรีียบเรีียงก่อ่นหน้า้ปทานุกุรม ซึ่่�งตีีพิมิพ์เ์ผยแพร่ ่หรือื
อยู่่�ในรููปแบบเอกสารสมุดุไทย เพื่่�อศึกึษาหาที่่�มาของกลอักัษรแต่ล่ะชนิดิ จากการ
ศึกึษาพบว่่าผู้้�แต่่งปทานุุกรมกล่่าวถึึงกลอัักษร 8 ชนิดิ ได้แ้ก่่ กลอัักษรวััณณสัังขยา 
กลอักัษรไทยหลง กลอักัษรไทยนับั กลอักัษรฤๅษีแีปลงสาร กลอักัษรเลข กลอักัษร
ฝนแสนห่า่ กลอักัษรล้ว้น และกลอักัษรศัพัท์ ์ลักัษณะการอธิบิายกลอักัษรในแต่ล่ะ
ชนิดิเป็็นการสรุุปหลัักการโดยสัังเขป และผู้้�แต่่งระบุุไว้้ว่า่ให้้ค้น้หาจากหนัังสืือแบบ
เรีียนเล่่มอื่่�นเพิ่่�มเติิม ในด้้านที่่�มาของกลอัักษรต่่างๆ นั้้� นพบว่่าผู้้�แต่่งนำมาจาก
คััมภีีร์์วชิิรสารััตถสัังคหะ และหนัังสืือแบบเรีียนภาษาไทยต่่างๆ ได้้แก่่ จิ ินดามณีี 
ประถมมาลา และอัักษรนิิติิ การศึึกษากลอัักษรจากเรื่่�องปทานุุกรมนี้้�ทำให้้เห็็น
ถึึงกลอัักษรที่่�ยังคงสืืบทอดมาจากหนัังสืือแบบเรีียนในสมััยกรุุงศรีีอยุุธยาจนถึึง
รััตนโกสิินทร์์ตอนต้้น และยัังศึึกษาอยู่่�ในสมััยพระบาทสมเด็็จพระจอมเกล้้าเจ้้า
อยู่่�หััว รััชกาลที่่� 4 ซึ่่�งเป็็นช่่วงสุุดท้้ายของการศึึกษาในยุุคจารีีตก่่อนการปฏิิรููปการ
ศึกึษาในสมััยพระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หัวั รัชกาลที่่� 5 เมื่่�อ พ.ศ. 2414

คำสำคััญ: กลอัักษร, หนัังสืือแบบเรีียนภาษาไทย, เอกสารสมััยรััชกาลที่่� 4, ปทานุุกรม
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A b s t r a c t

The article aims to analyze encoded texts which existed on the 
Thai textbook, composed under the reign of King Mongkut (Rama IV), 
Pathanukrom, a work by Phra Pidokkosol (Ouam) of Wat Ratchaburana, and 
composed in 1857. The study was conducted using text-based analysis, 
with major data collected from Pathanukrom (2021 edition published 
by Fine Arts Department) and from other textbooks existing prior to 
Pathanukrom, which were published or in a form of ancient manuscripts, 
to trace the origin of each encoded text category. The findings revealed 
that Pathanukrom’s author employed as many as 8 categories of encoded 
texts, which include Wannakangkhaya, Thailhong, Thainub, Rusiplaengsan, 
Aksronlek, Fhonsanaeha, Aksornluan and Aksronsub. Explanation techniques 
of each encoded text category are briefly summarised with the author’s 
suggestions on additional textbooks for further research. Concerning the 
origin of the encoded texts, it is found that the author brought them from 
Wachirasaratthasangkhana Scripture and other traditional Thai textbooks, 
namely Chindamanee, Prathommala and Aksornnit. The study on encoded 
texts in Pathanukrom reveals the encoded texts that had been continuously 
maintained from the Ayutthaya’s textbooks to those of Rattanakosin 
under the reign of King Mongkut (Rama IV), which was the final period of 
traditional education prior to the educational reform in 1871, under the 
reign of King Chulalongkorn (Rama V).

Keywords: Encoded Texts, Thai Textbooks, King Rama IV era’s manuscripts, 
Pathanukrom  
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บทนำ
หนังัสือืแบบเรียีนภาษาไทยในอดีตีนับัตั้้�งแต่ส่มัยักรุงุศรีอียุธุยาจนถึงึ

ช่่วงก่่อนการปฏิิรููปการศึึกษาในสมััยพระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้า
อยู่่�หััวนั้้�น มีีเนื้้�อหาที่่�ว่่าด้้วยความรู้้�ทางภาษาไทย 3 ประเภทคืือ 1. อัักษร
ศััพท์์ เป็็นส่่วนที่่�ว่่าด้้วยคำศััพท์์ต่่างๆ เช่่น คำพ้้องความหมาย คำพ้้องเสีียง 
เป็น็ต้น้  2. อักัขรวิิธีี เป็น็ความรู้้�ในส่ว่นของหลัักภาษาที่่�เนื่่�องกัับการจำแนก
อัักษร การแจกลููก การผัันอัักษร คำเป็็น คำตาย การใช้้เครื่่�องหมายวรรค
ตอน และ 3. ความรู้้�ด้้านการประพัันธ์์ หรืือประพัันธศาสตร์์ เป็็นส่่วนที่่�ว่่า
ด้้วยแบบแผนและกฎเกณฑ์์ของคำประพัันธ์์ชนิิดต่่างๆ (ธเนศร์์ เวศร์์ภาดา 
2543: 123; สุุนัันท์์ อััญชลีีนุุกููล 2548: 276-277) 

เนื้้�อหาที่่�ว่่าด้้วยประพัันธศาสตร์์ นอกจากจะกล่่าวถึึงรููปแบบคำ
ประพัันธ์์ชนิิดต่่างๆ แล้้ว ยั งกล่่าวถึึงเรื่่�อง “กล” หรืือ “รหััส” แบ่่งออก
เป็็น 2 ชนิิดคืือ กลบท และกลอัักษร “กลบท” หมายถึึง วิิธีีหรืือเงื่่�อนงำที่่�
ใช้้กัับคำในการประพัันธ์์ เช่่น การวางคำสลัับที่่� การซ้้ำคำ หรืือการวางคำ
ในลัักษณะต่่างๆ ส่่วน “กลอัักษร” นั้้�น หมายถึึง วิิธีีหรืือเงื่่�อนงำที่่�ใช้้กัับตััว
หนัังสืือหรืือตััวอัักษร (บุุญเตืือน ศรีีวรพจน์์ 2564: 165) รูู ปแบบของกล
อัักษรนั้้�นปรากฏในหนัังสืือแบบเรีียนภาษาไทยมาตั้้�งแต่่จิินดามณีีของพระ
โหราธิิบดีีสมััยกรุุงศรีีอยุุธยา 

กลอัักษร: ความเชื่่�อมโยงจากหนัังสืือแบบเรีียนภาษาไทยสมััยรััชกาลที่่� 4 เรื่่�อง
ปทานุุกรมและแบบเรีียนภาษาไทยต้้นแบบ
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ธ น โ ช ติ   เ กี ย ร ติ ณ ภั ท ร

ในจิินดามณีี เล่่ม 1 ปรากฏกลอัักษร 4 ชนิิด คืือ กลอัักษรไทยนัับ 
กลอัักษรไทยหลง กลอัักษรฤๅษีีแปลงสาร และกลอัักษรเลข (กรมศิิลปากร 
2558: 64-69) ครั้้�นถึึงสมัยักรุงุรัตันโกสินิทร์ ์พบว่า่มีหีนังัสืือแบบเรีียนภาษา
ไทยที่่�ยังคงมีีการอธิิบายความรู้้�ด้า้นกลอักัษรซึ่่�งสืืบทอดตามอย่า่งจินิดามณีี
ครั้้�งกรุุงศรีีอยุุธยา เช่่น จิินดามณีีฉบัับสมเด็็จพระปรมานุุชิิต ประถมมาลา
ของพระเทพโมลีี (พึ่่�ง) วััดราชบููรณะ อัักษรนิิติิของพระอมราภิิรัักขิิต (อมโร 
เกิิด)1 วััดบรมนิิวาส เป็็นต้้น และในสมััยพระบาทสมเด็็จพระจอมเกล้้าเจ้้า
อยู่่�หััว รั ัชกาลที่่�  4 ปรากฏหนัังสืือแบบเรีียนเรื่่�อง “ปทานุุกรม” แต่่งเมื่่�อ 
พ.ศ. 2400 มี รููปแบบการเรีียบเรีียงเป็็นคำกลอน และปรากฏกลอัักษรถึึง 
8 ชนิิด ซึ่่�งผู้้�แต่่งนำหลัักการและลัักษณะของกลอัักษรแต่่ละชนิิดมาสรุุปไว้้  
เรื่่�องปทานุุกรมนี้้�ถือเป็็นหนัังสือืแบบเรีียนเล่่มสุุดท้า้ยในการศึึกษาระบบเดิิม
ก่อ่นที่่�จะมีกีารปฏิริููปการศึกึษาในสมัยัพระบาทสมเด็จ็พระจุลุจอมเกล้า้เจ้า้
อยู่่�หััว รััชกาลที่่� 5 เมื่่�อ พ.ศ. 2414 ซึ่่�งประกาศให้้ใช้้แบบเรีียนหลวงชุุดมููล
บทบรรพกิิจให้้เป็็นหนัังสืือแบบเรีียนหลััก

อย่า่งไรก็ต็าม กลอักัษรที่่�ปรากฏในหนังัสือืแบบเรียีนเรื่่�องปทานุกุรม 
ยัังไม่่มีีการนำมาศึึกษาวิิเคราะห์์ถึึงที่่�มา หรืือการอธิิบายหลัักการและ
ลัักษณะของกลอัักษรแต่่อย่่างใด ซึ่่� งในบทนำการตรวจสอบชำระหนัังสืือ

1 ใช้้ตามหนัังสืืออัักษรนิิติิ ฉบัับกรมศิิลปากรพิิมพ์์เผยแพร่่ พ.ศ. 2564 ซึ่่�งการใช้้ฉายานำหน้้านาม
เดิิมนี้้� เป็็นธรรมเนีียมเดิิมของคณะธรรมยุุติิกนิิกาย  
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แบบเรีียนเรื่่�องปทานุุกรม เมื่่�อ พ.ศ. 2564 มี การอธิิบายกลอัักษรไว้้เพีียง 
2 ชนิิดโดยสัังเขป คืือ กลอัักษรไทยหลง และกลอัักษรล้้วนเท่่านั้้�น (ธนโชติิ 
เกีียรติิณภััทร 2564: 22-24) ด้ ้วยเหตุุนี้้�ผู้้�เขีียนจึึงนำกลอัักษรทั้้�งหมดจาก
ปทานุุกรมมาศึึกษาวิิเคราะห์์ ดัังที่่�จะอธิิบายต่่อไปในบทความนี้้�

ประวััติิและเนื้้�อหาของหนัังสืือแบบเรีียนเรื่่�องปทานุุกรม
หนัังสืือแบบเรีียนเรื่่�องปทานุุกรม เรีียบเรีียงขึ้้�นในสมััยพระบาท

สมเด็็จพระจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว รั ชกาลที่่�  4 เมื่่�อ พ.ศ. 2400 ดั งปรากฏ
พุุทธศัักราชในโคลงท้้ายเรื่่�องดัังนี้้�

๏ พุุทธศาสน์์ลุุเสร็็จ		  สองพััน

กัับสี่่�ร้้อยวสัันต์์		สุ  ุดแล้้ว

สองเดืือนสิิบสองวััน		ล่  ่วงลัับ

สำเร็็จเสร็็จประกรณ์์แก้้ว	วิ ิเศศสร้้อยสารสอน ๚ะ

(กรมศิิลปากร 2564: 65)

โคลงดัังกล่่าวระบุุว่่าหนัังสืือปทานุุกรมแต่่งเมื่่�อ พ.ศ. 2400 ผ่่านไป
แล้้ว 2 เดืือน 12 วััน ซึ่่�งในอดีีตนั้้�นการเปลี่่�ยน พ.ศ. จะเปลี่่�ยนที่่�เดืือน 6 
ในระบบจัันทรคติิ ดั งนั้้�นเดืือนที่่�แต่่งหนัังสืือนี้้�แล้้วเสร็็จจึึงตรงกัับเดืือน 8 
สอดคล้้องกัับคำกลอนในท้้ายเรื่่�องระบุุไว้ว้่า่หนังัสือืปทานุุกรมแต่่งสำเร็็จเมื่่�อ
เดืือน 8 ปีีมะเส็็งนพศก จุุลศัักราช 1219 ความว่่า “ปีีมะเส็็งนพศกเดืือนอา
สาธ ศัักราชล่่วงไปแล้้วใจเอ๋๋ย พรรสองร้้อยสิิบเก้้าปีีลี้้�ลัับเลย เราเฉลยพจน์์
เสร็็จสำเร็็จลง” (กรมศิิลปากร 2564: 63)

ผู้้�แต่ง่เรื่่�องปทานุุกรมนั้้�นสัันนิษิฐานว่่าเป็็นพระปิิฎกโกศล (อ่ว่ม) แห่ง่
วััดราชบููรณะ  (ธนโชติิ เกีียรติิณภััทร 2564: 12-14) เนื่่�องจากในคำกลอน
ระบุุว่่าผู้้�แต่่งมีีนามเป็็นภาษาบาลีีว่่า “ตรีี” และ “กุุศล” ในความว่่า “โดย
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บาฬีีชื่่�อว่่าตรีีหนึ่่�งจำนง อนึ่่�งกุุศลโดยประสงค์์มคธคำ” คำว่่า ตรีี สื่่�อถึึงพระ
ไตรปิิฎก และกุุศล ตรงกัับคำว่่า โกศล ตรงกัับสมณศัักดิ์์� “พระปิิฎกโกศล” 
นอกจากนี้้�เนื้้�อหาตอนท้้ายเรื่่�องปทานุุกรมกล่่าวถึึงวิิธีีการเรีียนภาษาบาลีี 
และระบุุว่่าการเรีียนบาลีีและพระไตรปิิฎกเป็็นหนทางไปสู่่�พระนิิพพาน ผู้้�
แต่่งจึึงน่่าจะเป็็นพระภิิกษุุที่่�มีีความรู้้�ทั้้�งภาษาไทยและภาษาบาลีี และใน
หนัังสืือ ประชุุมลำนำ ของหลวงธรรมาภิิมณฑ์์ (ถึึก จิิตรกถึึก) (2562: 24) 
อ้้างถึึงสููตรกลอัักษรไทยหลงจากหนัังสืือปทานุุกรม โดยระบุุว่่าเป็็นผลงาน
ของพระปิิฎกโกศล (อ่่วม) วััดราชบููรณะ2 

เอกสารต้้นฉบัับตััวเขีียนของหนัังสืือแบบเรีียนเรื่่�องปทานุุกรมเป็็น
สมุุดไทยจำนวน 8 รายการ เก็็บรัักษา ณ หอสมุุดแห่่งชาติิ และมีีอีีก 1 
รายการเป็น็สมุดุไทยขาว เก็บ็รักัษา ณ ห้อ้งสมุดุประวัติัิศาสตร์ท์หาร อนุสุรณ์์
สถานแห่่งชาติิ จ.ปทุุมธานีี ใน พ.ศ. 2564 กรมศิิลปากรได้้ตรวจสอบชำระ
และพิมิพ์เ์ผยแพร่ ่โดยใช้ส้มุุดไทยฉบับัอนุุสรณ์ส์ถานแห่ง่ชาติเิป็น็ฉบับัหลััก 
สอบทานร่่วมกัับสมุุดไทย 8 รายการของหอสมุุดแห่่งชาติิ (ธนโชติิ เกีียรติิ
ณภััทร 2564: 25-26)

หนัังสืือแบบเรีียนเรื่่�องปทานุุกรม ใช้้รููปแบบคำประพัันธ์์ชนิิดกลอน
สุุภาพ นำเสนอเนื้้�อหาตามหมวดหมู่่�มาตราตััวสะกด นั บตั้้�งแต่่มาตราแม่่ 
ก กา ไปจนถึึงแม่่เกย โดยอธิิบายความรู้้�ทางภาษาไทยแทรกอยู่่�ในแต่่ละ
มาตรา เช่่น คำแผลง การสะกดคำ การใช้้เครื่่�องหมายต่่างๆ หลัักการแต่่ง
ฉัันท์์และโคลง ฯลฯ จากนั้้�นจึึงกล่่าวถึึงหลัักการเรีียนภาษาบาลีี ในตอน
ท้้ายเรื่่�องเป็็นการบอกชื่่�อผู้้�แต่่ง จากนั้้�นจึึงเป็็นอิินทรวิิเชีียรฉัันท์์ขอพรจาก
เทพเจ้้า และจบเรื่่�องด้้วยโคลง 4 สุุภาพ 1 บทและโคลง 4 กระทู้้�  2 บท 
เพื่่�อบอกรายละเอียีดการแต่ง่ต้น้แบบของหนังัสือืแบบเรียีนเรื่่�องปทานุกุรม 
คืือ ประถมมาลา ของพระเทพโมลีี (พึ่่�ง) วั ัดราชบููรณะ แม้้ว่่าทั้้�งสองเรื่่�อง

2 พระปิิฎกโกศล (อ่่วม) จำพรรษา ณ วััดราชบููรณะ กรุุงเทพฯ เป็็นพระราชาคณะที่่�มีีความรู้้�ความ
สามารถทางวิิชาหนัังสือืไทยเป็็นอย่่างยิ่่�ง ในสมััยพระบาทสมเด็็จพระจุุลจอมเกล้้าเจ้้าอยู่่�หัวั รัชักาล
ที่่� 5 โปรดให้้เป็็นกรรมการสอบความรู้้�พระภิิกษุุที่่�สมััครเป็็นครููในโรงเรีียนหลวง เมื่่�อ พ.ศ. 2418
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นี้้�ใช้้คำประพัันธ์์ต่่างกััน กล่่าวคืือ ประถมมาลาใช้้รููปแบบกลอนสวด หรืือ
คำกาพย์์ (กาพย์์ยานีี 11 กาพย์์ฉบััง 16 และกาพย์์สุุรางคนางค์์ 28) ส่่วน
ปทานุุกรมใช้้คำกลอนในการดำเนิินเรื่่�อง แต่่โครงสร้้างเนื้้�อหาของทั้้�งสอง
เรื่่�องนี้้�มีลัักษณะอย่่างเดีียวกััน คื อ มี การลำดัับเนื้้�อหาตามมาตราตััวสะกด 
ในแต่่ละมาตราจะมีีแทรกการอธิิบายความรู้้�ทางภาษาไทย เมื่่�อจบเนื้้�อหา
ทุุกมาตราจะกล่่าวถึึงหลัักการเรีียนภาษาบาลีี และส่่วนท้้ายเรื่่�องประกอบ
ด้ว้ยฉันัท์ข์อพรจากเทพเจ้า้ โคลงสี่่�และโคลงกระทู้้�บอกรายละเอียีดการแต่ง่ 

อย่่างไรก็็ตาม หนัังสืือแบบเรีียนเรื่่�องปทานุุกรม มีีการแต่่งขยายเพิ่่�ม
จากประถมมาลา เช่่น ประถมมาลาอธิิบายมาตราแม่่กนไว้้เพีียงตััวอย่่างคำ
พ้้องเสีียง “กาน” (การ กาฬ กาล กาณ กาญจน) ส่่วนปทานุุกรมอธิิบายทั้้�ง
คำพ้อ้งเสียีง กาน และยกตัวัอย่า่งคำเพิ่่�มเติมิในชุดุคำพ้อ้งเสียีง “มาน” (มาร 
ประมาณ มาลย) รวมทั้้�งคำที่่�สะกดด้้วย ล ร ณ ฬ  (กรมศิิลปากร 2564: 33) 
เป็น็ต้น้ อีกีทั้้�งความรู้้�ด้า้นประพันัธศาสตร์น์ั้้�น ในประถมมาลาปรากฏเฉพาะ
กลอัักษรเลข หลัักการแต่่งโคลงสี่่�สุุภาพ และตััวอย่่างโคลงกลบทต่่างๆ ไว้้
เท่่านั้้�น (กรมศิิลปากร 2562: 296, 305-313) ส่่วนปทานุุกรมมีีการอธิิบาย
หลัักการแต่่งโคลงสี่่�สุุภาพ รููปแบบคณะฉัันท์์ รวมทั้้�งกลอัักษรชนิิดต่่างๆ

กลอัักษรในหนัังสืือแบบเรีียนเรื่่�องปทานุุกรม
กลอัักษรที่่�ปรากฏในปทานุุกรมมีีทั้้�งหมด 8 ชนิิด ได้้แก่่ 1. กลอัักษร

วัณัณสัังขยา 2. กลอัักษรไทยหลง 3. กลอักัษรไทยนัับ 4. กลอักัษรฤๅษีีแปลง
สาร 5. กลอัักษรเลข 6. กลอัักษรฝนแสนห่่า 7. กลอัักษรล้้วน และ 8. กล
อักัษรศัพัท์ ์ในส่ว่นของกลอักัษรวัณัณสังัขยา ผู้้�แต่ง่อธิบิายแทรกไว้ใ้นมาตรา
แม่่กด ส่่วนกลอัักษรอื่่�นๆ อธิิบายไว้้ในมาตราแม่่กม และระบุุว่่ากลอัักษรที่่�
นำมาแสดงนี้้�เป็็นการอธิิบายโดยสัังเขป ดัังนี้้�

เราว่่าไว้้แต่่ ย่่ ภ ให้้รู้้�	 จงหมั่่�นดููในลิกิขิติประดิษิฐ์ส์อน

พระประถมมาลาที่่�ว่่าวร	ยั ัง ย่่ หย่่อนให้้ค้้นหาจิินดามุุนีี

(กรมศิิลปากร 2564: 54)
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คำกลอนข้้างต้้นแสดงให้้เห็็นว่่า ผู้้� แต่่งรวบรวมกลอัักษรชนิิดต่่างๆ 
จากประถมมาลา และจิินดามณีีมาประมวลไว้้ ด้ วยเหตุุนี้้�การอธิิบายกล
อัักษรจากปทานุุกรม จึึงต้้องอาศััยตััวอย่่างกลอัักษรจากประถมมาลา และ
จินิดามณีีฉบับัต่า่งๆ มาประกอบการอธิิบาย เนื่่�องจากปทานุุกรมกล่่าวเพีียง
หลัักการโดยสัังเขป มิิได้้แสดงตััวอย่่างการใช้้ไว้้แต่่อย่่างใด 

ข้อ้สังัเกตประการหนึ่่�งคือืผู้้�แต่ง่ปทานุกุรมกล่่าวว่่าการเรีียนกลอัักษร
ต่่างๆ ถืือเป็็นวิิชาชั้้�นสููงสำหรัับกุุลบุุตร “ผู้้�ดีี” ความว่่า

เราว่่าไว้้ให้้เหนเปนฉบัับ		  ไว้้สำหรัับกุุมารชาญไชยศรีี

เปนสำรองของคู่่�กัับผู้้�ดีี		พ  วกกระลีีเหล่่าไพร่่ไม่่คู่่�ควร

(กรมศิิลปากร 2564: 54)

ความเป็็นวิิชาชั้้�นสููงของการเรีียนกลอัักษรเหล่่านี้้�  ปรากฏมาตั้้�งแต่่
จิินดามณีี เล่่ม 1 ที่่�กล่่าวว่่ากลอัักษรเป็็นสิ่่�งที่่�เข้้าใจได้้ยากดัังความว่่า “ลัับ
ฦกตรึกึยากล้น้ เล่ห่ล้ำ้กำบังั” และหากผู้้�ใดศึกึษาก็จ็ะได้ช้ื่่�อว่า่เป็น็นักัปราชญ์์ 
ความว่า่ “นรชนสนใจได้ ้ชื่่�อเชื้้�อเมธา” (กรมศิลิปากร 2558: 68-69) ลักัษณะ
ดังักล่า่วสอดคล้้องกับัแนวคิดิในเพลงยาวพระราชปรารภในพระบาทสมเด็็จ
พระนั่่�งเกล้้าเจ้้าอยู่่�หััว รั ัชกาลที่่�  3 ที่่� กล่่าวถึึงการเรีียนรู้้�วิิชาอาลัักษณ์์และ
กลบทไว้้ว่่า 

ด้้วยก่่อนเก่่าเหล่่าลููกตระกููลปราชญ์์ 	ทั้้ �งเชื้้�อชาติชินผู้้�ดีมีียีศศักัดิ์์�

ย่่อมหััดฝึึกศึึกษาข้้างอาลัักษณ์์	ล้ ว้นรู้้�หลักัพากย์พ์จน์ก์ลบทกลอน

(ประชุุมจารึึกวััดพระเชตุุพน 2554: 256)

กลอัักษรทั้้�ง 8 ชนิิดในปทานุุกรม มีีดัังต่่อไปนี้้�

1.	 กลอัักษรวััณณสัังขยา
กลอัักษรวััณณสัังขยา เป็็นกลที่่�ใช้้อัักษรแทนตััวเลข คำว่่า “วััณณ

สัังขยา” หมายถึึง การนัับด้้วยอัักษร (วณฺฺณ-อัักษร สัังขยา-การนัับ) ผู้้�แต่่ง
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ปทานุุกรมอธิิบายเรื่่�องนี้้�แทรกไว้้ในมาตราแม่่กด กลอักัษรดังักล่า่วมีทีี่่�มาจาก
คััมภีีร์์วชิิรสารััตถสัังคหะ ซึ่่�งในปทานุุกรมเรีียกว่่า “วััชเชีียรสาร” คััมภีีร์์ดััง
กล่่าวเป็็นผลงานของพระสิิริิรััตนปััญญาเถระ พระเถระล้้านนา เรีียบเรีียง
เมื่่�อ พ.ศ. 2078 เนื้้�อหาเป็็นการประมวลที่่�มาของธรรมสำคััญจากคาถา
ต่่างๆ (ลิิขิิต ลิิขิิตานนท์์ 2540: 118) ผู้้�แต่่งปทานุุกรมนำเรื่่�องนี้้�มากล่่าวไว้้
เพื่่�อต้อ้งการอธิิบายว่า่ในคัมัภีรี์ว์ชิริสารัตัถสังัคหะปรากฏการใช้้พยััญชนะ ศ 
ษ ส ในส่่วนที่่�ว่่าด้้วยวััณณสัังขยา ความว่่า 

แต่่ค่่างไทย์์ในคำภีีร์์มีีไม่่ชััด 		  จะกำจััดสะกดลงทีีตรงไหน

เปนแต่่บอกออกสอง ส ภ เข้้าใจ		มี ีอยู่่�ในสัังขยาเป็็นบาฬีี

กะฏะยาทิิณะธะฬิินดา		  แสดงตั้้�งสัังขยาคาถาสี่่�

มีีอรรถออกบอกว่่าคาถานี้้�		ชื่่  �ว่่าสีีหะคะติิอะธิิการ

ท่่านแก้้ไว้้ในฎีีกาอุุทาหรณ์์		  นามกรเขาเกษียีรวัชัเชีียรสาร

จะชัักมาว่่าให้้เห็็นเป็็นประธาน		สั  ังเกตการณ์์สัังขยาเร่่งอาทร

(กรมศิิลปากร 2564: 46)

“กะฏะยาทิิณะธะฬิินดา” ที่่�ผู้้�แต่่งปทานุุกรมกล่่าวถึึงนี้้� มาจากคาถา
อธิิบายหลัักเกณฑ์์วััณณสัังขยาในคััมภีีร์์วชิิรสารััตถสัังคหะ ความว่่า

กฏยาทิิฌธฬนฺฺตา	 นวสงฺฺขฺฺยาปกิิตฺฺติิตา

ปาทิิมนฺฺตา ปญฺฺจสงฺฺขยา	สุ ุญฺฺา วุุตฺฺตา สรา นา

คำแปล	อัักษรมีี ก, ฎ, ย เป็็นต้้น มีี ฌ, ธ, ฬ เป็็นที่่�สุุด กำหนดให้้ชื่่�อว่่า  
นวสัังขยา 
อัักษรมีี ป เป็็นต้้น มีี ม เป็็นที่่�สุุด กำหนดให้้ชื่่�อว่่า ปััญจสัังขยา
สระทั้้�งหลาย  และ น เรีียกว่่า สููญ

(พระสิิริิรััตนปััญญาเถระ 2512: 105)
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ในคััมภีีร์์วชิิรสารััตถสัังคหะฎีีกา กล่่าวไว้้เพิ่่�มเติิมว่่าคาถานี้้�มีีชื่่�อเรีียก
ว่า่ “สีหีคติิอธิกิาร” ตรงกับัที่่�ปทานุกุรมระบุุว่า่ “มีอีรรถออกบอกว่า่คาถานี้้�  
ชื่่�ว่า่สีหีะคะติิอะธิิการ” สาเหตุุที่่�เรีียกชื่่�อนี้้�เนื่่�องจากเนื้้�อหาในคาถากล่่าวถึึง
เฉพาะอักัษรตัวัแรกและตัวัสุดุท้้ายของแต่ล่ะวรรค เช่น่ ในกลุ่่�มนวสัังขยา ซึ่่�ง
กำหนดให้้นัับทีีละ 9 อัักษร มีี 3 วรรค วรรคแรกเริ่่�มจาก ก ถึึง ฌ  วรรคที่่� 
2 เริ่่�มจาก ฎ ถึึง ธ และวรรคที่่� 3 เริ่่�มจาก ย ถึึง ฬ ฯลฯ ซึ่่�งแย้้ม ประพััฒน์์
ทอง อธิิบายไว้้ว่่าลัักษณะดัังกล่่าวน่่าจะตรงกัับคำโบราณที่่�เรีียกคาถานี้้�ว่่า 
“เสืือข้้ามห้้วย” คื อ “เหยีียบฐานแรกแล้้วก็็โดดฉัับไปเหยีียบฐานปลายทีี
เดีียว” (พระสิิริิรััตนปััญญาเถระ 2512: 238)

หลัังจากกล่่าวถึึงคาถาในคััมภีีร์์แล้้ว ผู้้�แต่่งอธิิบายหลัักเกณฑ์์ของกล
อัักษรวััณณสัังขยา สั นนิิษฐานว่่าผู้้�แต่่งปทานุุกรมแปลจากคาถาภาษาบาลีี 
แล้้วอธิิบายขยายความตััวอัักษรในแต่่ละวรรคโดยละเอีียดอย่่างครบถ้้วน
เพื่่�อให้้ผู้้�เรีียนเข้้าใจมากยิ่่�งขึ้้�น ดัังนี้้�

ว่่า ก ข ค ฆ ง ทั้้�งวรรค		  จ ฉ ช ฌ ประจัักษ์์เก้้าอัักษร

หนึ่่�ง ฏ ฐ ฑ ฒ ณ สุุนทร		  ต ถ ท ธ ซ้้อนเปนเก้้าคำ

อนึ่่�ง ย ร ล ว ส ศ ษ		ทั้้  �ง ห ฬ เก้้าวาจีีอย่่าผลีีผลำ

เป็็น ๓ วรรคพรรคละเก้้าเข้้าใจจำ	 เป็น็ ๒๗ คำจงสำคัญั

ชื่่�นะวะสัังขยาปรากฏบท		หนึ่่  �งกำหนฎห้้าคำจำให้้มั่่�น

คืื ป ผ พ ภ ม ห้้านั้้�น		ชื่่  �ว่่าปััญจะสัังขยาในบาฬีี

อะ อา อิิ อีี อุุ อูู เอ โอ		อิ  ิก ญ น กาโรเปนทะสีี

ชื่่�ว่่าสุุญญัักขะราสััญญามีี		หนึ่่  �งท่า่นชี้้�ให้ล้ิกิขิติคิดิตรึกึตรา

(กรมศิิลปากร 2564: 46)

คำกลอนข้้างต้้นอธิิบายได้้ว่่า กลอัักษรวััณณสัังขยา แบ่่งกลุ่่�มอัักษร 
3 กลุ่่�ม คืือ นพสัังขยา เบญจสัังขยา และสุุญญัักขรา อัักษรในแต่่ละกลุ่่�มใช้้
แทนตััวเลขต่่างๆ ดัังต่่อไปนี้้� 
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1.	 นพสังัขยา (หรือืนวสัังขยา แปลว่า่นับัจำนวนเก้้า) แบ่ง่อักัษรเป็็น 
3 วรรค วรรคแรกเริ่่�มจาก ก ถึึง ฌ วรรคที่่� 2 เริ่่�มจาก ฏ ถึึง ธ และวรรค
ที่่� 3 เริ่่�มจาก ย ถึึง ฬ ในแต่่ละวรรคใช้้ตััวเลขไทยแทนพยััญชนะต่่างๆ ดัังนี้้�

กขคฆง    จฉชฌ	 ฏฐฑฒณ   ตถทธ	    ยรลวศษสหฬ
๑๒๓๔๕  ๖๗๘๙	 ๑๒๓๔๕   ๖๗๘๙   ๑๒๓๔๕๖๗๘๙
(12345   6789) 	 (12345    6789)	    (123456789)

2.	 เบญจสังัขยา (แปลว่่านับัจำนวนห้า้) เป็น็การนับัอักัษรในวรรค ป 
กำหนดให้้อัักษร ปผภพม แทนด้้วยเลขไทย ๑๒๓๔๕ (12345) ตามลำดัับ 

3.	 สุุญญัักขรา คืือกลุ่่�มสระและอัักษรที่่�แทนด้้วยเลข ๐ ได้้แก่่ สระ 
อ อา อิิ อีี อุุ อูู เอ โอ และ ญ น 

ผู้้�แต่่งปทานุุกรมได้้กล่่าวสรุุป “สููตร” โดยจััดเรีียงกลุ่่�มอัักษรที่่�ใช้้
ตััวเลขอีีกครั้้�งหนึ่่�ง ความว่่า

ว่่า ก ฏ ย ป เฃีียนเลขหนึ่่�ง		ข   ฐ ร ผ พึึงสองเลขา	

เฃีียน ค ฑ ล พ เลข ๓ นา		สี่่  �เลขาคืื ฆ ฒ ว ภ

ท่่านให้้เฃีียนเลขาที่่�ห้้านั้้�น		  จงสำคััญคืื ง ณ ม ศ	

สี่่�วรรณาห้้ายลเพีียง พ		  จะแก้้ ต่่ บทสี่่�ตรีีวรรณา

จ ต ษ นี้้�นาเลขาหก		  ฉ ถ ส ท่่านยกเจ็็ดเลขา	

เฃีียนเลขแปดนั้้�น ช ท ห นา		  ฌ ธ ฬ เก้้าเลขาพึึงเฃีียนควร

(กรมศิิลปากร 2564: 46)

การนัับเลขของกลอัักษรวััณณสัังขยาในภาษาบาลีีนั้้�น ให้้พิิจารณา
จากพยััญชนะต้้นของพยางค์์ เป็็นหลััก พยััญชนะตััวแรกในด้้านซ้้ายสุุด
แทนหลัักหน่่วย อัักษรตััวต่่อๆ ไปเป็็นหลัักสิิบ ร้้อย พััน ฯลฯ ไปตามลำดัับ 
หรืืออาจกล่่าวอีีกอย่่างหนึ่่�งว่่าให้้อ่่านย้้อนจากด้้านขวาไปซ้้าย เช่่น คำว่่า 
“กหํํปายา” ถอนกลโดยการแทนค่่าตััวเลขในแต่่ละพยััญชนะออกมาเป็็น 
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๑๘๑๑ (1811) (ก=๑ (1), หํํ= ๘ (8), ปา= ๑ (1), ยา= ๑ (1) ) จััดเรีียงใหม่่
โดยอ่่านจากขวาไปซ้้ายจะได้้ว่่า ๑๑๘๑ (1181)3 (พระสิิริิรััตนปััญญาเถระ 
2512: 106-107)  

การใช้้กลอัักษรวััณณสัังขยาในข้้อความภาษาไทยนั้้�น ปรากฏอยู่่�ใน
หนัังสืือแบบเรีียนเรื่่�องอัักษรนิิติิ ของพระอมราภิิรัักขิิต (อมโร เกิิด) วััดบรม
นิิวาส ดัังนี้้� 

๏ อายุุ ประมาณ กญน ปีเีปน  คออา ฤดููเปน  กขญน เดืือนเปน 
ฐฒอิิอีี กึ่่�งเดืือนเปน ลหอุุอููเอ ราตรีีเปน ฉขญนโอ ภััตรเวลา อธิิกก 
มาศอธิิกวาร ปัักษถ้้วนปัักษขาด ไม่่คิิด คิิดแต่่สามสิบวัันเปนเดืือน 
สิิบสองเดืือนเปนปีีเท่่านั้้�น ๚ะ

(กรมศิิลปากร 2564: 156)

ข้อ้ความที่่�ปรากฏในอักัษรนิติิเิมื่่�อนำตัวัเลขมาแทนตัวัอักัษร สามารถ
ถอนกลและอ่่านได้้ดัังนี้้� 

๏ อายุุ ประมาณ	 100	ปี ี	 เป็็น	 300	 ฤดูู

	 300	 ฤดูู	 เป็็น	 1200	 เดืือน

	 1200	 เดืือน	 เป็็น	 2400	กึ่่ �งเดืือน

	 2400	กึ่่ �งเดืือน	 เป็็น	 36000	 ราตรีี

	 36000	 ราตรีี	 เป็็น	 72000 	ภััตรเวลา

สัันนิิษฐานว่่าพระอมราภิิรัักขิิต (อมโร เกิิด) นำรููปแบบวััณณสัังขยา
จากคััมภีีร์์วชิิรสารััตถสัังคหะ มาปรัับปรุุงใช้้เป็็นกลอัักษรในภาษาไทย สังเกต
ได้จ้ากการนับัเลขในหลักัหน่ว่ยเริ่่�มจากเลขที่่�อยู่่�ขวาสุดุตามทิศิทางการเขียีน

3 คำว่่า กหํํปายา หรืือกหัังปายา ตามความหมายในพจนานุุกรมฉบัับราชบััณฑิิตยสถาน พ.ศ. 2554 
ระบุุว่่า เกณฑ์์สํําหรัับลบพุุทธศัักราช (พ.ศ.) เป็็นจุุลศัักราช (จ.ศ.) ตรงกัับเลข 1181 เช่่น ต้้องการ
เทีียบ พ.ศ. 2565 เป็็น จ.ศ. ให้้นำเลขกหัังปายาไปลบ ดัังนี้้� 2565-1181 = 1384  ดัังนั้้�น พ.ศ. 
2565 จึึงตรงกัับ จ.ศ. 1384
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เลขในอัักษรไทย ต่ ่างจากการนัับในภาษาบาลีีที่่�เริ่่�มนัับเลขหลัักหน่่วยจาก
เลขที่่�อยู่่�ซ้้ายสุุด และอาจกล่่าวได้้ว่่าอัักษรนิิติิเป็็นหนัังสืือแบบเรีียนเก่่าสุุด 
ณ ขณะนี้้� ที่่�พบการอธิิบายกลอัักษรวััณณสังัขยาพร้้อมกับัแสดงตััวอย่่างการ
ใช้้ไว้้อย่่างครบถ้้วน และอาจเป็็นที่่�มาของกลอัักษรวััณณสัังขยาที่่�ปรากฏใน
ปทานุุกรม 

2.	 กลอัักษรไทยหลง
กลอัักษรไทยหลง กำหนดให้้ใช้้ตััวอัักษรหนึ่่�งแทนอีีกตััวอัักษรหนึ่่�ง 

เช่่น ก แทน ง, ข แทน ค ฯลฯ ในปทานุุกรมนำเสนอสููตรถอนกลดัังกล่่าว
ไว้้ มี ีลัักษณะเป็็นคู่่�อัักษรสำหรัับท่่องจำ โดยยึึดตามเสีียงพยััญชนะต้้นของ
แต่่ละคำ เช่่น กาเหงา หมายถึึง อัักษร ก คู่่�กัับ ง (อัักษร ก ใช้้แทน ง และ
ในขณะเดีียวกัันอัักษร ง ใช้้แทน ก), เจ่่าอยู่่� หมายถึึง อัักษร จ คู่่�กัับ ย, เขา
คูู หมายถึึง อัักษร ข คู่่�กัับ ค เป็็นต้้น ดัังนี้้�

ไทยหลงนั้้�นท่่านเอา ก ไปเปน ง	 เอา ข ไพล่ไ่ปเปน ค กลับัหันัหวน

จะผููกไว้้ให้้รู้้�ความตามกระบวน	 จงใคร่่ครวญดููให้้ดีีที่่�สุุนทร

กาเหงาเจ่่าอยู่่�เขาคููขััน	 ตนนั้้�นโบกทงลงร่่อน

ชัังโฉโอหัังสัังวร	ฆ่ ่าฌานญาณฑรซ้้อน ฒ

ไปมาผ่่าพงธงฝา	 ไฟ ฮืื ฬืื ภา ด เปน ถ

จงจำเอาเลาความตามแต่่ ภ	 ประดิิษฐ์์ ต่่ หกตอนอัักษรไทย

(กรมศิิลปากร 2564: 53)

อย่า่งไรก็ต็ามสููตรถอนกลในหนังัสือืปทานุกุรมเป็น็การกล่า่วเพียีงโดย
ย่่อเพื่่�อให้้ผู้้�อ่่านพอรู้้�จักลัักษณะของกลอัักษรไทยหลงในภาพรวม จึ งมิิได้้
กล่่าวครบทุุกตััวอัักษร ดั ังนั้้�น ผู้้�อ่ ่านจึึงต้้อง “ค้้นหาจิินดามุุนีี” เพื่่�อศึึกษา
เพิ่่�มเติิม ในจิินดามณีีฉบัับสมเด็็จพระปรมานุุชิิต แสดงสููตรถอนกลอัักษร
ไทยหลง ซึ่่�งเรีียกว่่า “สููตร ก ข้้ ใหญ่่” ที่่�เป็็นคู่่�อัักษร และแผนผัังที่่�มีีเส้้น
เชื่่�อมโยงในแต่่ละอัักษร ดัังนี้้�
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๏ กเงา  เขาคูู ฃูู ฅา  จาเย 	 เฉชำ 	ซ ำเฒา	 เฌาฆา

ญาเท  เฎฐ  ฏณา  ดาถ  ตนูู ทูู เบา  เธาฝีี ปี ีเม  เผพิิ

ฟิิฮา  ภาโฬ  โรเล  เวสิิ หิ ิเอ ๚ะ๛

(สมเด็็จพระมหาสมณเจ้้า กรมพระปรมานุุชิิตชิิโนรส 2560: 106)

สัันนิิษฐานว่่าผู้้�แต่่งหนัังสืือปทานุุกรม น่ ่าจะแต่่งสููตรถอนกลอัักษร
ไทยหลงโดยอาศััยเค้า้โครงจากจิินดามณีีฉบับัสมเด็็จพระปรมานุุชิติ สำหรับั
ตัวัอย่่างกลอัักษรไทยหลงจากจิินดามณีี เล่ม่ 1 มีดัีังนี้้� (กรมศิิลปากร 2558: 67)

กลอัักษรไทยหลง ถอนกล

๏ ดสาจงลสลทาบต้หป งฦวถาร ๏ ถวายกรวรบาทน้อม กฦสดาล

โหตห่หตนลีรางลาต งลาทเงร้า โอนอ่อนตรีลากราน กราบเกล้า

ผุบขุตหถุรจมาต วลลเผฉ พุทคุนอดุลยปาน สรรเพช

มงอ่ปล่ปเงวเฉ้า ขำ�เผิ้จลติยงาร ปกห่มร่มเกสเช้า คำ�เพิ้ยรนิจกาล

๏ หังวลสลวาลวล้หจ วีวสวัถิ ๏ อักสรวรสารสร้อย สีสวัสดิ

สติถาตาลีลันต แน่กไส้ วนิดานารีรัตน แต่งไว้

จุทรงรโขรกผลัถ เผิ้จตฉื่ห ยุบลกลโคลงพรัด เพี้ยนชื่อ

ขืหไบอรกพยกใอ้ หายห้ากเมตผล คือไทหลงผจงให้ อาจอ้างเปนผล

3.	 กลอัักษรไทยนัับ
ปทานุกุรมกล่า่วถึึงกลอักัษรไทยนับัว่า่มี ี2 ชนิดิ คือ ไทยนับัสาม และ

ไทยนัับห้้า โดยกล่่าวถึึงเพีียงลัักษณะของกลอัักษรไว้้โดยสัังเขป ดัังนี้้�
๏ ไทยนัับนั้้�นท่่านนัับแต่่น่่ามา	 สามแล้้วห้้าตามติิดลิิกขิิตไข

นัับถึึงสามฤๅว่่าห้้าเฃีียนตราไว้้	นั ับไปได้้เฃีียนเคีียงเรีียงกัันมา

(กรมศิิลปากร 2564: 53)
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อย่่างไรก็็ตามปทานุุกรมมิิได้้ยกตััวอย่่างข้้อความที่่�ใช้้กลอัักษรไว้้ จึ ึง
ต้อ้งนำตัวัอย่า่งจากจินิดามณี ีเล่ม่ 1 มาอธิบิายเพิ่่�มเติิมในที่่�นี้้� ส่วนกลอักัษร
ไทยนัับสามนั้้�น จิินดามณีี เล่่ม 1 มีีตััวอย่่างข้้อความดัังนี้้�

เรขเออสยเดศุุเงภถสาอััลระดงส้้ถ

รนมอคำธุุกพรพรััศรััดพอพจง

บโไฦดทกยนััระเบหััลลััศศ

เล้้เริินปงเนร้้ปบััอนนงแร่่ำขทิิเษงหม

(กรมศิิลปากร 2558: 67)

การถอนกลอัักษรไทยนัับสาม มีีหลัักการนัับอัักษรดัังนี้้� 

1.	 พยััญชนะแต่่ละตััวนัับเป็็น 1 อัักษร รวมทั้้�งสระหน้้า คืือ ไ- ใ- โ- 
ให้้นัับ 1 อัักษรเช่่นกััน  

2.	 สระ แ- ให้้นัับแยกเป็็น 2 อัักษร คืือ เ- , เ-   

3.	 สระหลััง (–ะ -า –ำ) สระบน ( -ิิ  -ีี  -ึึ  -ืื  -ัั ) และสระล่่าง ( -ุุ  -ูู ) 
ให้้รวมกัับพยััญชนะนัับเป็็น 1 อัักษร

วิิธีีการถอนกลให้้นัับทีีละ 3 อั ักษรไปจนสุุดวรรค และให้้นัับวนไป
จนหมดทุุกอัักษรในวรรค และอัักษรลำดัับที่่�  3 คื ออัักษรที่่�จะนำออกมา
ใช้้ ดัังเช่่น

1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2

เ ร ข เ อ อ ส ย เ ด ศุ เ ง ภ ถ สา อั ล ระ ด ง ส้้ ถ

นัับครั้้�งที่่� 2 ให้้นัับลำดัับต่่อจากอัักษรสุุดท้้ายในการนัับครั้้�งที่่� 1 วน
กลัับมาที่่�ต้้นวรรค แล้้วนัับไปจนสุุดวรรค จะได้้ข้้อความว่่า “แสดงสาระส้้”
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3 1 2 3 1 2 3

ส

1 2 3

ด

1 2 3

ง

1 2 3

สา

1 2 3

ระ

1 2 3

ส้้

1

เ ร ข เ อ อ ย เ ศุุ เ ภ ถ อัั ล ด ง ถ

นับัครั้้�งที่่� 3 ให้นั้ับลำดับัต่อ่จากการนับัครั้้�งที่่� 2 วนกลับัมานับัใหม่จ่น
สุุดข้้อความในวรรค จะได้้ข้้อความว่่า “รอยศุุภอััดถ”

2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3 1 2 3

เ ร ข เ อ อ ส ย เ ด ศุุ เ ง ภ ถ สา อั ล ระ ด ง ส้ ถ

เมื่่�อนำอักัษรจากการนับัในแต่ล่ะครั้้�งมารวมกันัจะได้ข้้อ้ความในบาท
แรกของโคลงที่่�ว่่า “ขอแถลงแสดงสาระสร้้อย ศุ ุภอััดถ” และเมื่่�อถอนกล
ออกมาทั้้�งหมดจะได้้โคลงสี่่� 1 บท ดัังนี้้�

กลอัักษรไทยนัับสาม ถอนกล

เรขเออสยเดศุเงภถสาอัลระดงส้ถ ๏ ขอแถลงแสดงสาระสร้อย ศุภอัดถ

รนมอคำ�ธุกพรพรัศรัดพอพจง มธุรศพจนคำ�พรัด พรอกพร้อง

บโไฦดทกยนัระเบหัลลัศศ ไทลับนับฦกฉบัด โดยเลศ

เล้เรินปงเนร้ปบัอนนงแรำ�ขทิเษงหม เปนบันเทิงเริงร้อง รำ�เหล้นเปนเขษม ฯ

ส่่วนกลอัักษรไทยนัับ 5 มี หลัักการอย่่างเดีียวกัับกลอัักษรไทยนัับ
สาม แต่่มีีความแตกต่่างกัันคืือ กลอัักษรไทยนัับห้้าจะนัับทีีละ 5 อัักษร ใน
จิินดามณีี เล่่ม 1 ปรากฏตััวอย่่างข้้อความ และเมื่่�อถอนกลจะได้้โคลงสี่่� 1 
บท ดัังนี้้� (กรมศิิลปากร 2558: 67)
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กลอัักษรไทยนัับห้้า ถอนกล

รกว้ขอัวษโบกรณ์ดวษลัไยร ๏ อักษรบวรทรงไว้ โดยขบวน

ชื่สปหเนรนล้ล่ช้วเนหอนสแย เล่ห์เหล้นเปนเสสรวล ชื่นช้อย

ทำ�วร้ร่ลำ�สำ�นนอนำ�รเซน ลำ�นำ�ทำ�สำ�รวน เร้นซร่อน

กตยนลัตริยาคบฤถ้กณฦกอพ้นาฯ ลับฦกตฤกตริถ้อย ยากพ้นคณนาฯ

4.	 กลอัักษรฤๅษีีแปลงสาร
ปทานุุกรมกล่่าวถึึงกลอัักษรฤๅษีีแปลงสารไว้้ความว่่า “หนึ่่�งฤๅษีีแปลง

สารวิิจารณ์์ก่่อน เอาอัักษรหลัังไพล่่ไปเปนหน้้า” (กรมศิิลปากร 2564: 53) 
กลอัักษรดัังกล่่าวมีีลัักษณะการเรีียงอัักษรสลัับกััน โดยนำอัักษรตััวหลัังมา
ไว้้หน้้า และนำอัักษรตััวหน้้าไปไว้้หลััง (หลวงธรรมาภิิมณฑ์์ 2562: 23) ใน
จิินดามณีี เล่่ม 1 แสดงกลอัักษรฤๅษีีแปลงสารเป็็นโคลงสี่่� 2 บท สามารถ
ถอนกลได้้ดัังนี้้� (กรมศิิลปากร 2558: 68)

กลอัักษรไทยหลง ถอนกล

๏ ลิตขิศอิศรเท้ไท ฤนลบา ๏ ลิขิตอิศเรศไท้ นฤบาล

งงฟถี่นวท่วข่ารสา มนุ่หน้าหเ ฟงงถี่ถ้วนข่าวสาร หนุ่มเหน้า

รรมคาทุศรเสนถา งงยะลุงถึยลเ มรรคาทุเรศสถาน ยงงลุะ ถึงเลย

มอำ�ตยฤศรนจพจ้าเ นนี่เช้าอพื่เดใ อำ�มฤตยรศพจนเจ้า เนี่นช้าเพื่อใดฯ

๏ กอัรษรวณษกลันวล้ งลพเลพา ๏ อักษรวรลักษณล้วน เพลงพาล

อชื่ษีฤๅงลปแรสา บสืว้ไ ชื่อฤๅษีแปลงสาร สืบไว้

ดลัผนยลิ่ปเนยพี้เนอลกรกา ยลากบลัก ผลัดเปลี่ยนเพี้ยนกลอนการ กลายกลับ

นสหท่เหล่เบลัห้ใ นอ่านล้หเนปเมษกเ สนเท่หเล่หลับให้ อ่านเหล้นเปนเกษมฯ

5.	 กลอัักษรเลข
กลอัักษรเลข เป็็นกลที่่�ใช้้ตััวเลขไทยแทนสระและวรรณยุุกต์์ ใน

ปทานุุกรมอธิิบายไว้้ดัังนี้้�
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อัักษรเลขนั้้�นเอาเลขเป็็นไม้้ตรา	ฝ นแสนห่่าใช้้เลขหมดสะกดกััน

๏ ๑ ๒ เอาเปนอุุอููดููคะเน	 ๓ เปนเอ เลข ๔ เปนวิิสััญ

๕ เป็็น ผััด ๖ เป็็น ไอ ให้้สำคััญ	 ๗ พิินธุ์์� ผััน ๘ โอ เอา ๙ เป็็น อา

(กรมศิิลปากร 2564: 53)

คำกลอนข้้างต้น้สรุปุได้ว้่า่กลอัักษรเลขกำหนดให้้ใช้เ้ลขไทยแทนสระ 
ดัังต่่อไปนี้้�

๑ (1)	=	-ุ ุ ๖ (6) =	 ไ-

๒ (2)	=	-ูู  ๗ (7) =	-ิ ิ

๓ (3) =	 เ-   ( ๓๓ (33) = แ-) ๘ (8) =	 โ-

๔ (4)	=	 -ะ ๙ (9) =	 -า

๕ (5)	=	-ั ั

สำหรับั สระประสมนั้้�นใช้ต้ัวัเลขไทยข้า้งต้น้มาประกอบในรููปคำ เช่น่ 
รููปสระ เ - อ แทนด้้วย   ดัังตััวอย่่างในคำว่่า  (เครื่่�อง)

อัักษรเลขปรากฏอยู่่�ในแบบเรีียนหลายฉบัับ เช่่น จิ ินดามณีี เล่่ม 1 
จิินดามณีีฉบัับสมเด็็จพระปรมานุุชิิต ประถมมาลา เป็็นต้้น อย่่างไรก็็ตาม 
ในจิินดามณีีเล่่ม 1 กำหนดให้้เลข ๔ (4) แทนเครื่่�องหมายฝนทอง -่่  ความ
ว่่า “เลข ๔ เปนฝนทองบนพิินหััว” (กรมศิิลปากร 2558: 65) ส่่วนประถม
มาลาของพระเทพโมลีี (พึ่่�ง) วััดราชบููรณะ กำหนดให้้เลข ๔ (4) แทนเครื่่�อง
หมายวิิสััญชนีี –ะ  ในความว่่า “๔ ใช้้เล่่ห์์ทีี ะ” แสดงให้้เห็็นว่่าปทานุุกรม
รัับแบบอย่่างมาจากประถมมาลาอย่่างเห็็นได้้ชััด เนื่่�องจากใช้้สููตรถอนกล
อย่่างเดีียวกัันนั่่�นเอง

ตััวอย่่างการกลอัักษรเลข เช่่น
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จิินดามณีี ฉบัับจุุลศัักราช 1144

ภาพที่ 1 กลอักษรเลขจากจินดามณี ฉบับจุลศักราช 1144 

(ที่่�มา: “จิินดามณีี จบบริิบููรรณ.”, จ.ศ.1144, เลขที่่� 60, หอสมุุดแห่่งชาติิ)

ถอนกล	 ๏ ก กา กิิ กีี กึึ กืื กุุ กูู เก แก ไก ใก โก เกา กำ กะ
	คิ ิดถึึงรำพึึงถ้้า	 บวายวััน	 หลัังหลงใหลมเมอฝััน	 อยู่่�ด้้วย
	 ในฝัันว่่ารศอััน	 เอมโอช	 เปนนิิรัันดรฤๅม้้วย	 แต่ต่ั้้�งคะนึงึถึงึ

ประถมมาลา

ภาพที่่� 2 กลอัักษรเลขจากประถมมาลา 

(ที่่�มา: “ปถมมาลา.”, ม.ป.ป, เลขที่่� 99, หอสมุุดแห่่งชาติิ)

ถอนกล	 ๏ รู้้�สิ้้�นเสร็็จสรััพ	ดั่่� งเครื่่�องประดัับ	 สำหรัับผู้้�ชาย	คิ ดิแต่ง่
	 แต่่ย่่อ	 แต่่ข้้อแยบคาย	 แต่่ต้้นจนปลาย	บรรยายจบลง ๚ะ๛

6.	 กลอัักษรฝนแสนห่่า
กลอักัษรฝนแสนห่า่ เป็น็กลอักัษรที่่�กำหนดให้ใ้ช้ต้ัวัเลขและจำนวนจุดุ

ที่่�กำกัับอยู่่�ใต้้ตััวเลขแทนพยััญชนะในแต่่ละวรรค  ปทานุุกรมอธิิบายไว้้ดัังนี้้�

๑ จุุดหนึ่่�งจนถึึง ๑ ห้้าจุุด	ก็ ็ให้้หยุุด ๑ แต่่แค่่จุุดห้้า

เฃีียนเลข ๒ จุุดหนึ่่�งถึึงเบญจา	หยุดุสองมาเฃียีนเลข ๓ เรียีงตามตอน

จนเลข ๗ จุุดหนึ่่�งถึึงห้้าจุุด	ก็ ็ ภ สุุดเจ็็ดวรรคสิ้้�นอัักษร
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เล่่าว่่า ก ข ฃ ต่่ เรีียงตอน	 จนถึึงท่่อน ๗ ห้้าจุุดสุุดเพีียง อ

ทั้้�งนี้้�ไซ้้ได้้ชื่่�ฝนแสนห่่า	   .............................................
(กรมศิิลปากร 2564: 53)

กลอัักษรฝนแสนห่่า กำหนดให้้ใช้้รููปพยััญชนะ 35 ตัว ในชุุดแม่่อักัษร 
ก ข้ ้เล็ก็ (ไม่น่ับั ฮ) แบ่ง่พยัญัชนะออกเป็น็ 7 วรรค ในแต่ล่ะวรรคมีพียัญัชนะ 
5 ตััว ใช้้สััญลัักษณ์์คืือตััวเลขไทยที่่�มีีจุุดกำกัับอยู่่�ข้้างใต้้  ตััวเลขดัังกล่่าวเป็็น
เลขประจำวรรค ส่่วนจุุดข้้างใต้้นั้้�นมีีจำนวนตั้้�งแต่่ 1 จุุด ไปจนถึึง 5 จุุด เรีียง
ลำดัับจากบนลงล่า่ง ใช้แ้ทนลำดับัพยัญัชนะในแต่ล่ะวรรค ดังัแผนผังัต่่อไปนี้้�

ก ข ฃ ค ฅ ฆ ง จ ฉ ช ซ ฌ ญ ด ต ถ ท ธ น บ
๑ ๑ ๑ ๑ ๑ ๒ ๒ ๒ ๒ ๒ ๓ ๓ ๓ ๓ ๓ ๔ ๔ ๔ ๔ ๔
๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐

๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐
๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐

๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐
๐ ๐ ๐ ๐

ป ผ ฝ พ ฟ ภ ม ย ร ล ว ส ห ฬ อ
๕ ๕ ๕ ๕ ๕ ๖ ๖ ๖ ๖ ๖ ๗ ๗ ๗ ๗ ๗
๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐

๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐
๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐

๐ ๐ ๐ ๐ ๐ ๐
๐ ๐ ๐

						    
(บุุญเตืือน ศรีีวรพจน์์ 2564: 172)

ส่่วนสระที่่�ใช้้นั้้�น ใช้้สััญลัักษณ์์แทนด้้วยเลขไทย ซึ่่� งเป็็นชุุดเดีียวกัับ
กลอัักษรเลข คืือ ๑ (1) =  -ุุ , ๒ (2) =  -ูู , ๓ (3) = เ, ๔ (4) = ะ, ๕ (5) = 
-ัั, ๖ (6) = ไ, ๗ (7) =  -ิิ , ๘ (8) = โ  และ ๙ (9) = -า

กลอัักษรฝนแสนห่่าที่่�ปรากฏในปทานุุกรมนี้้�  ในหนัังสืือแบบเรีียน
ภาษาไทยเล่่มอื่่�น ใช้้ชื่่�อเรีียกแตกต่่างกััน เช่่น “ฟองหููช้้าง” (จิินดามณีี, เลข
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ที่่� 28) หรืือ “เฉีียงกุุมกาม” (จิินดามุุนีี, เลขที่่� 16)  และในจิินดามณีี ฉบัับ
สมุดุไทยเลขที่่� 239 ระบุวุ่า่ “กลดั่่�งนี้้�ชื่่�อว่า่เฉียีงกุมุกามก็ว็่า่ เรียีกฝนแสนห่า่
ก็็เรีียก”  (บุุญเตืือน ศรีีวรพจน์์ 2564: 443)

 ตััวอย่่างการใช้้กลอัักษรฝนแสนห่่า เช่่น

ภาพที่่� 3 กลอัักษรฝนแสนห่่าจากจิินดามณีี เลขที่่� 16 

(ที่่�มา: “จิินดามุุนีี.”, ม.ป.ป., เลขที่่� 16, หอสมุุดแห่่งชาติิ)

ถอนกล	 ๏ ก กา กิิ กีี กึึ กืื กุุ กูู เก แก ไก ใก โก เกา กำ กะ

7.	 กลอัักษรล้้วน
กลอัักษรล้้วน เป็็นกลอัักษรที่่�กำหนดให้้ใช้้พยััญชนะแทนสระและ

เครื่่�องหมายต่่างๆ ในปทานุุกรมระบุุรายละเอีียดไว้้ดัังนี้้�

			ที่่   �ชื่่�ว่่าอัักษรล้้วนควรคิิด ข้้

มีีสามหย่่างต่่างกัันครัันครััน ภ	 จะ ย่ ่ย่ ่แต่ห่ย่า่งหนึ่่�งพึงึเปนทาง

ท่่านเอาอัักษรไทยใช้้แทนพิินธุ์์�	 ใช้้แทนไม้้ได้้สิ้้�นไม่่ขััดขวาง

อ แทน เอก ณ แทน โท ฬ โอพลาง	ฝ แทน ผััด  ว วาง วิิสััญชะนีี

ร แทน เอ  ฮ แทน นฤคหิิต	 เร่่งใคร่่คิิด ย แทน ไอ ให้้ถ้้วนถี่่�

ฒ แทน อา  ฤ แทน อิิ  ฤๅ แทน อีี	ฎ  ฏ นี้้� แทน อุุ อูู จงดููเอา

ฦ แทน อึึ  ฦๅ แทน อืื นี้้�ชื่่�ล้้วน	 เร่่งใคร่่ครวญดููให้้แจ้้งแถลงเล่่า

(กรมศิิลปากร 2564: 53-54)

ข้้อมููลข้้างต้้นสรุุปได้้ดัังนี้้�

อ	 =	-่ ่ ร	 =	 เ- ฤๅ	 = 	-ี ี

ณ	 = 	-้ ้ ฮ	 =	-ํํ  ฎ	 = 	-ุ ุ
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ฬ	 =    	 โ- ย	 =	 ไ- ฏ	 = 	-ูู

ฝ	 = 	-ั ั ฒ	 =	 -า ฦ	 = 	-ึ ึ

ว	 =	 -ะ ฤ	 = 	-ิ ิ ฦๅ	 = 	-ื ื

กลอักัษรล้้วนเป็น็กลอักัษรที่่�ไม่ป่รากฏในจินิดามณี ีเล่ม่ 1 แต่่ปรากฏ
ในจิินดามณีีฉบัับอื่่�นๆ เช่่น จิินดามณีี ฉบัับสมุุดไทยเลขที่่� 290 (นามศััพท์์
วุุตโตทััย, เลขที่่� 290) หรืือ จิินดามณีีฉบัับพญาธิิเบศ (จิินดามุุนิิ, เลขที่่� 52) 
กลอัักษรล้้วนมีี 2 ชุุด คืือ อัักษรล้้วนน้้อย และอัักษรล้้วนใหญ่่ จิินดามณีีทั้้�ง
สองฉบับัระบุขุ้้อมููลพยัญัชนะที่่�ใช้แ้ทนสระและเครื่่�องหมายต่า่งๆ ไว้ต้รงกันั
โดยส่ว่นใหญ่ ่และเมื่่�อนำข้้อมููลจากจินิดามณีทีั้้�งสองฉบัับมาเปรีียบเทีียบกัับ
ปทานุุกรม พบว่่ากลอัักษรล้้วนในปทานุุกรมตรงกัับอัักษรล้้วนใหญ่่ และใช้้
พยััญชนะตรงกัับอัักษรล้้วนใหญ่่ในจิินดามณีี เลขที่่� 290 ดัังตารางต่่อไปนี้้�

ชนิิดกลอัักษร

สระ และ 
เครื่่�องหมาย

อัักษรล้้วนน้้อย อัักษรล้้วนใหญ่่

จิินดามณีี
ฉบัับพญาธิิเบศ

จิินดามณีี
เลขที่่� 290

จิินดามณีี
ฉบัับพญาธิิเบศ

จิินดามณีี
เลขที่่� 290

ปทานุุกรม

๏ ฟ ฟ ฒ ฆ -

า ฆ ฆ ฆ ฒ ฒ

ิ พ พ ฤ ฤ ฤ

ี พร พร ฤๅ ฤๅ ฤๅ

ึ พณ พณ ฦ ฦ ฦ

ื พรร พรร ฦๅ ฦๅ ฦๅ

ุ ฎ ฎ ฎ ฎ ฎ

ู ต ด ฏ ฏ ฏ

เ อ อ ร ร ร

แ ออ ออ รร รร -

ไ ล ล ยย ยย ย

ใ ม ม ยย ยย -

โ ภ, ฮ* อ ฬ ฬ ฬ
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ชนิิดกลอัักษร

สระ และ 
เครื่่�องหมาย

อัักษรล้้วนน้้อย อัักษรล้้วนใหญ่่

จิินดามณีี
ฉบัับพญาธิิเบศ

จิินดามณีี
เลขที่่� 290

จิินดามณีี
ฉบัับพญาธิิเบศ

จิินดามณีี
เลขที่่� 290

ปทานุุกรม

ํ ณ ณ ภ, ฮ* ฮ ฮ

ั ฝ ฝ - - ฝ

่ ธ หรืือ ฑ ธ ธ อ ( " = ออ) อ

้ ท ท ฌ ณ ณ

ะ ว ว วว วว ว

๚ - - ออ - -

*หมายเหตุุ  ข้้อความอัักษรขอมใช้้ตััวอัักษร ภ ส่่วนข้้อความอัักษรไทยใช้้อัักษร ฮ

จากตารางข้้างต้้นจะเห็็นได้้ว่่าพยััญชนะบางตััวในแบบเรีียนแต่่ละ
ฉบัับใช้้ต่่างกััน เช่่น ในชุุดอัักษรล้้วนใหญ่่ จิ ินดามณีีฉบัับพญาธิิเบศ ใช้้ ธ 
แทน –่่  และ ฌ แทน –้้  ส่่วนจิินดามณีีเลขที่่� 290 และปทานุุกรม ใช้้ อ 
แทน -่่ และ ณ แทน –้้  สัันนิิษฐานว่่าเกิิดจากการคััดลอกต้้นฉบัับที่่�ทำให้้
พยััญชนะเปลี่่�ยนรููป ดั ังเห็็นได้้จากสััณฐานของอัักษร ธ-อ และ ฌ-ณ ที่่�มีี
ความคล้้ายคลึึงกััน

ตััวอย่่างการใช้้กลอัักษรล้้วนที่่�ปรากฏในจิินดามณีีฉบัับต่่างๆ เช่่น

จิินดามณีีฉบัับพญาธิิเบศ 
ข้้อความอัักษรขอมไทย (กลอัักษรล้้วนใหญ่่)

ภาพที่่� 4 ข้้อความอัักษรขอมที่่�ใช้้กลอัักษรล้้วนใหญ่่จากจิินดามณีีฉบัับพญาธิิเบศ 

(ที่่�มา: จิินดามุุนิิ, ม.ป.ป., เลขที่่� 52, หอสมุุดแห่่งชาติิ)

กฺฺนธ กนฺฺน กฆฺฺน
กฺฺธน กนน กฺฺฆน

กน 2 ประการ
รกธฺฺย กฆฺฺย กฆฺฺว
รกฺฺธย กฺฺฆย กฺฺฆว

เกย 2 ประการ ๚ 
อัักษรล้้วน

ถอนกล
ก่่น กนน กาน
ก่่น กนน กาน

กน 2 ประการ
เก่่ย กาย กาว
เก่่ย กาย กาว

เกย 2 ประการ ๚ 
อัักษรล้้วน
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ข้้อความอัักษรไทย (กลอัักษรล้้วนใหญ่่)

ภาพที่่� 5 ข้้อความอัักษรไทยที่่�ใช้้กลอัักษรล้้วนจากจิินดามณีีฉบัับพญาธิิเบศ 

(ที่่�มา: “จิินดามุุนิิ.”, ม.ป.ป., เลขที่่� 52, หอสมุุดแห่่งชาติิ )

ฆ กธน กนน กฆน กฤน กฤๅน กฦน กฦๅน กฎน กฏน รกน รรกน ฬกน กอน 
กวน รกยฤน รกอฤน รกฤน วว

ถอนกล
๏  ก่น กนน กาน  กิน   กีน    กึน   กืน    กุน  กูน   เกน  แกน  โกน  กอน 
กวน  เกยิน   เกอิน    เกิน   ะ

จิินดามณีี เลขที่่� 290 

ภาพที่่� 6 ข้้อความกลอัักษรล้้วนจากจิินดามณีี เลขที่่� 290 

(ที่่�มา: “นามศััพท์์วุุตโตทััย.”, ม.ป.ป., เลขที่่� 290, หอสมุุดแห่่งชาติิ)

	 อฝกษรลณวนฦกลฝบ  มครรหนรรลทวอฆนรหทน ๚

ถอนกล	อั ักษรล้้วนฦกลัับ  ใครเหนแล้้วอ่่านเหล้้น ๚
	 (อัักษรล้้วนลึึกลัับ  ใครเห็็นแล้้วอ่่านเล่่น – 
	ข้ อความนี้้�ใช้พ้ยัญัชนะชุดุอักัษรล้ว้นน้อ้ยและอักัษรล้ว้นใหญ่)่

8.	 กลอัักษรศััพท์์
ปทานุุกรมกล่่าวถึึง “กลอัักษรศััพท์์” ไว้้ในคำกลอนเพีียง 2 วรรค 

ความว่่า “อัักษรศัับท์์นั้้�นไซ้้ไม่่บรรเทา ท่ ่านยัักเอาพิินธุ์์�สกดในบทกลอน” 
(กรมศิลิปากร 2564: 54) สันนิษิฐานว่่ากลอัักษรดัังกล่า่วตรงกับั “กลอักัษร
สรว” ที่่�ปรากฏอยู่่�ในหนัังสือืพระคััมภีร์ี์จินิดามณีี พระโหราธิิบดี ีของฉันัทิชิย์์  
กระแสสิินธุ์์� เนื่่�องจากคำว่่า “สรว” เป็็นคำในภาษาสัันสกฤตคืือ สรฺฺว หรืือ 
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สรฺฺวฺฺว ในคำไทยแผลง ว เป็็น พ ใช้้ว่่า “สรรพ” พ้้องเสีียงกัับคำว่่า “ศัับท์์” 
หรืือ “ศััพท์์” ที่่� ปรากฏในปทานุุกรม จึ ึงสัันนิิษฐานว่่าเป็็นกลอัักษรอย่่าง
เดียีวกันั ฉันทิชิย์์ กระแสสิินธุ์์� (2562: 98-99) อธิบิายกลอัักษรสรวไว้้ว่า่เป็น็
กลที่่�กำหนดให้้ใช้้ตััวอัักษรแทนสระต่่างๆ ดัังนี้้�

โบราณาจารย์นิยมใช้อักษรแทน “สระ” ทั้งนี้เพ่ือประโยชน์
ในการใช้เขียนรหัส เยี่ยงเดียวกับรหัสไทยหลง หรือรหัส ก. ข้ ใหญ่ 
ท่านอาจารย์แต่ครั้งก่อนได้ตั้งสูตรไว้ดังนี้

ก =  สระ	 -ุุ

ข
=   ”    	 เ-

ฃ

ค
=   ”  	 เ-

ฅ

ฆ =   ”  	- ะ

ง =   ”  	-ั ั

จ =   ”  	 ไ-

ฉ =   ”  	-ิ ิ

ช =   ” 	 โ-

ซ =   ” 	 ๆ
	

ตามต้น้ฉบับัไม่ป่รากฏว่า่มีสีระ “แ” สระ “-ูู” และสระ “ -ึ ึ -ื”ื 
ไว้้ด้ว้ย สังัเกตดููอยู่่�ข้า้งจะบกพร่อ่ง แต่่ขอยกมาอธิบิายไว้ไ้ม่ใ่ห้สูู้ญไป 
เพราะต้้นฉบัับปรากฏอยู่่�เท่่านี้้�เอง

}
}
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จะเห็็นได้้ว่่าจิินดามณีีฉบัับที่่�ฉัันทิิชย์์ กระแสสิินธุ์์�ใช้้ในการเรีียบเรีียง
นั้้�น มิิได้้ระบุุที่่�มาอย่่างชััดเจนว่่าเป็็นฉบัับเลขที่่�เท่่าใด อีีกทั้้�งยัังเป็็นฉบัับที่่�มีี
ข้้อมููลของกลอัักษรสรวที่่�ไม่่สมบููรณ์์ และไม่่ปรากฏตััวอย่่างข้้อความการใช้้
กลอัักษรแต่่อย่่างใด จึึงต้้องพิิจารณาจากสมุุดไทยจิินดามณีีฉบัับอื่่�นๆ เพิ่่�ม
เติิม จากการศึึกษาพบว่่าจิินดามณีี สมุุดไทยเลขที่่� 606  มีีตััวอย่่างข้้อความ
ที่่�ใช้้กลอัักษรสรว ดัังนี้้�

ภาพที่่� 7 ข้้อความกลอัักษรศััพท์์จากจิินดามณีี เลขที่่� 606 

(ที่่�มา: “มุุนีีจิินดาเหล้้ม 1.”, ม.ป.ป., เลขที่่� 606, หอสมุุดแห่่งชาติิ)

เมื่่�อถอนกลอัักษรสรวในจิินดามณีี สมุุดไทยเลขที่่�  606 จะได้้โคลง
สี่่� 2 บท คืือ
๏ นางขัับขานเสีียงแจ้้ว	พึ ึงใจ	 ตามเพลงกลอนกลใน	 ภาพพร้้อง 4

มโหรีีบรรเลงไฉน	 ซอพาทััย	ทั ับกระจััปี่่�ก้้อง	 เร่่งเร้้ารััญจวน

๏ กรเวญ5เกนบ่่นต้้งง	 โดยขนาฎ	 กางอัันบำเรอบาท	ปิ่่ �นเกล้้า

ทรงโฉมปรโลมอาจ	ลื ืมทุุก์์ข	 มาหมอบรอบเรีียงเฝ้้า	 อยู่่�สพร้้งงกราบกราน ฯ6 

อย่่างไรก็็ตามในจิินดามณีี สมุุดไทยเลขที่่�  606 ไม่่ระบุุสููตรการถอน
กล จึึงต้้องอาศััยข้้อมููลจากหนัังสืือพระคััมภีีร์์จิินดามณีี พระโหราธิิบดีี ของ

4 ในสมุุดไทยใช้้ว่่า “กนพพร้้อง” ที่่�ถููกคืือ “ภณพพร้้อง” จึึงจะถอนกลได้้ความเป็็น “ภาพพร้้อง” สัันนิิษฐาน
ว่่าเกิิดจากความผิิดพลาดการคััดลอกต้้นฉบัับ
5 ในสมุุดไทยใช้้ว่่า “กรคอญ” ที่่�ถููกคืือ “กรควญ” จึึงจะถอนกลได้้ความเป็็น “กรเวญ” ซึ่่�งในเอกสารโบราณ
นิิยมใช้้ ว และ อ สลัับกััน
6 โคลงนี้้�ปรากฏในจิินดามณีีเล่่ม 1 ซึ่่� งนำมาแสดงเป็็นตััวอย่่างของโคลงชนิิด “ลิิลิิตบทร่่าย” (ดูู
เพิ่่�มเติิมใน กรมศิิลปากร, จิินดามณีี เล่่ม 1 และจิินดามณีี ฉบัับใหญ่่ บริิบููรณ์์ (กรุุงเทพฯ: สำนััก
วรรณกรรมและประวััติิศาสตร์์ กรมศิิลปากร, 2558), 43.)
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ฉันัทิิชย์์ กระแสสินิธุ์์� มาเป็น็แนวเทีียบ พบว่่าส่่วนใหญ่ส่ามารถใช้ถ้อน
กลได้้ มีีเพีียงพยััญชนะบางตััวที่่�แตกต่่างกััน ดัังนี้้�

สระและ
เครื่่�องหมาย

พระคัมภีร์จินดามณี พระโหราธิบดี
ของฉันทิชย์ กระแสสินธุ์

จิินดามณีี
สมุุดไทยเลขที่่� 606

-ุุ ก ข

เ- ข ฃ ค ฅ ค

-ะ ฆ ม

-ัั ง ง, ร

ไ-,ใ- จ จ

-ิิ ฉ ฉ
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จะเห็น็ได้ว้่า่กลอักัษรสรวมีกีารใช้พ้ยัญัชนะแทนสระและเครื่่�องหมาย
ต่่างๆ สอดคล้้องกัับที่่�ปทานุุกรมระบุุไว้้ว่่า “ท่่านยัักเอาพิินธุ์์�สกดใน
บทกลอน” หมายถึึง นำพยััญชนะที่่�ใช้้แทนพิินธุ์์� (สระและเครื่่�องหมาย) มา
เขีียนสะกดคำร่่วมกัับพยััญชนะต้้นและพยััญชนะสะกดนั่่�นเอง   

สรุุป
กลอัักษรเลข เป็น็การอธิิบายความรู้้�ในด้้านประพัันธศาสตร์์ที่่�ปรากฏ

อยู่่�ในหนัังสืือแบบเรีียนของไทยในอดีีต จุุดประสงค์์การเรีียนรู้้�กลอัักษรเลข
นั้้�นเพื่่�อใช้้ในการถอดรหััสข้้อความที่่�เป็็นความลัับ ซึ่่� งใช้้ในราชการสงคราม 
หรืือการติิดต่่อสื่่�อสารระหว่่างบุุคคล (ฉัันทิิชย์์ กระแสสิินธุ์์� 2561: 95; ธนิิต 
อยู่่�โพธิ์์� 2561: 32) หนัังสืือแบบเรีียนในยุุคก่่อนหน้้าปทานุุกรม ดั ังเช่่น 
จิินดามณีี เล่่ม 1 ถืือเป็็นแบบเรีียนที่่�มีีการรวบรวมกลอัักษรไว้้มากสุุด จาก
การศึึกษาของบุุญเตืือน ศรีีวรพจน์์ (2564: 165) พบว่่าจิินดามณีี เล่่ม 1 
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แสดงกลอัักษรไว้้ 4 ชนิิด คืือ 1. กลอัักษรไทนัับ 2. กลอัักษรไทหลง 3. กล
อัักษรฤๅษีีแปลงสาร และ 4. กลอัักษรเลข ส่่วนแบบเรีียนในยุุคต่่อมา ไม่่ได้้
แสดงการอธิิบายกลอัักษรไว้้มากนััก ได้้แก่่ ประถมมาลากล่่าวถึึงกลอัักษร
เลข และอักัษรนิติิกิล่า่วถึงึกลอักัษรเลขและกลอักัษรวัณัณสังัขยา อาจกล่า่ว
ได้้ว่่าปทานุุกรมเป็็นแบบเรีียนที่่�รวบรวมกลอัักษรไว้้มากกว่่าจิินดามณีี เล่่ม 
1 โดยพบการอธิิบายกลอัักษรทั้้�งสิ้้�น 8 ชนิิด ได้้แก่่ 1. อัักษรวััณณสัังขยา 
2. กลอัักษรไทยหลง 3. กลอัักษรไทยนัับ 4. กลอัักษรฤๅษีีแปลงสาร 5. กล
อัักษรเลข 6 .กลอัักษรฝนแสนห่่า 7.กลอัักษรล้้วน และ 8. กลอัักษรศััพท์์ 

สำหรัับที่่�มาของกลอัักษรในปทานุุกรมนั้้�น กรณีีของกลวััณณสัังขยา 
ผู้้�แต่่งนำมาจากคััมภีีร์์วชิิรสารััตถสัังคหะและหนัังสืือแบบเรีียนอัักษรนิิติิ 
ส่่วนกลอัักษรอื่่�นๆ ผู้้� แต่่งรวบรวมจากหนัังสืือแบบเรีียนภาษาไทยตั้้�งแต่่
สมััยกรุุงศรีีอยุุธยาจนถึึงสมััยรััชกาลที่่� 4 แห่่งกรุุงรััตนโกสิินทร์์ มาประมวล
สรุุปไว้้ ได้้แก่่ จิินดามณีี และประถมมาลา ซึ่่�งเป็็นแบบเรีียนหลัักที่่�ใช้้ในช่่วง
กรุุงรััตนโกสิินทร์์ตอนต้้น กลอัักษรที่่�มาจากจิินดามณีีนั้้�น จะเห็็นได้้ว่่าไม่่
ได้้จำกััดอยู่่�ที่่�ฉบัับใดฉบัับหนึ่่�ง หากแต่่มีีเนื้้�อหาตรงกัับจิินดามณีีหลายฉบัับ 
ได้้แก่่ จิินดามณีี เล่่ม 1 จิินดามณีีฉบัับสมเด็็จพระปรมานุุชิิต จิินดามณีีฉบัับ
พญาธิเิบศ ตลอดจนจินิดามณีฉีบับัสมุดุไทยที่่�เก็บ็รักัษา ณ หอสมุดุแห่ง่ชาติิ 
กรุุงเทพมหานคร คืือ สมุุดไทยเลขที่่� 290 และเลขที่่� 606 ในขณะเดีียวกััน
กลอัักษรทั้้�งหมดนี้้�ยัังแสดงให้้เห็็นถึึงความพยายามของผู้้�แต่่งปทานุุกรม
ที่่�ต้้องการรวบรวมกลอัักษรชนิิดต่่างๆ มาแต่่งเป็็นคำกลอนไว้้ให้้สำหรัับผู้้�
เรีียนสามารถเลืือกไปใช้้เป็็นสููตรสำหรัับท่่องจำ อย่่างไรก็็ดีี เรื่่�องปทานุุกรม
นี้้�แต่่งด้้วยคำกลอนเป็็นหลััก ทำให้้มีีข้้อจำกััดที่่�ไม่่สามารถแสดงตััวอย่่าง
ข้้อความการใช้้กลอัักษร ผู้้� แต่่งจึึงระบุุว่่าให้้ผู้้�เรีียนไปค้้นหาตััวอย่่างจาก
แบบเรียีนอื่่�นๆ มาศึกึษาเพิ่่�มเติมิ แม้ว้่า่ปทานุกุรมจะไม่แ่สดงตัวัอย่า่งไว้ ้แต่่
ก็็ได้้ประมวลความรู้้�กลอัักษรจากแบบเรีียนต่่างๆ ไว้้เป็็นจำนวนมาก แสดง
ให้้เห็็นถึึงกลอัักษรที่่�สืืบทอดและยัังศึึกษาอยู่่�ในสมััยรััชกาลที่่� 4 โดยเฉพาะ
อย่่างยิ่่�งในสำนัักเรีียนวััดราชบููรณะ ซึ่่�งผู้้�แต่่งคืือ พระปิิฎกโกศล (อ่่วม) เป็็น
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พระเถระผู้้�ใหญ่่และเป็็นอาจารย์์ที่่�มีีความรู้้�ความชำนาญทางวิิชาภาษาไทย
และภาษาบาลีีในสำนัักแห่่งนี้้� 7

 

7 พระสงฆ์์วััดราชบููรณะ ที่่�ปรากฏหลัักฐานว่่าเป็็นผู้้�ทรงความรู้้�ด้้านวิิชาภาษาไทย ภาษาบาลีี และ
วรรณคดีตี่า่งๆ นั้้�น นอกจากพระปิฎิกโกศล (อ่ว่ม) ยังมีพีระเถระรููปอื่่�น เช่น่ สมเด็จ็พระสังัฆราช (มี)ี 
เมื่่�อครั้้�งยัังเป็็นที่่�พระธรรมอุุดม แปลคััมภีีร์์จัันทสุุริิยทีีปนีี ถวายรััชกาลที่่� 1 เมื่่�อ พ.ศ. 2346, พระ
มหาแก้้ว ผู้้�แปลคััมภีีร์์ราชนีีติิถวายในรััชกาลที่่� 1 เมื่่�อ พ.ศ. 2348 (นิิยะดา เหล่่าสุุนทร, การฟื้้�นฟูู
อัักษรศาสตร์ในรัชักาลพระบาทสมเด็็จพระพุทุธยอดฟ้า้จุฬุาโลกมหาราช (กรุุงเทพฯ: แม่ค่ำผาง, 
2539), 221.) พระเทพโมลี ี(พึ่่�ง) ผู้้�แต่ง่แบบเรียีนเรื่่�องประถมมาลาในสมัยัรัชักาลที่่� 3, พระอมรโมลีี 
(จี่่�) ผู้้�แปลคััมภีีร์์หลุุนอวี่่�ของขงจื้้�อมาเป็็นฉบัับภาษาไทยในชื่่�อ “สุุภาษิิตขงจู๊๊�” เมื่่�อ พ.ศ. 2369 และ
เป็็นผู้้�เรีียบเรีียงพงศาวดารจีีนเรื่่�องซุุยถััง เมื่่�อ พ.ศ. 2398 (ถาวร สิิกขโกศล, ก่่อศัักดิ์์� 60: นานา
สาระสยาม-จีีนวิิทยา (ม.ป.ท., 2558), 90.) เป็็นต้้น
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